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Античный морской словарь

Акростоль — декоративная кормовая оконечность (в Античности, как правило, изготовлялась в виде скорпионьего, рыбьего или драконьего хвоста)

Артемон — небольшой прямой парус, подымавшийся на наклонной съемной мачте.

Аскома — кожаный пластырь, которым затягивался нижний ряд весельных портов в триерах.

Афракт — «открытый», беспалубный корабль (греческий термин).

Ахтеркастль — кормовая надстройка.

Ахтерштевень — нижняя кормовая оконечность корабля.

Бархоут — пояс наружной обшивки у грузовой ватерлинии.

Бирема — гребной военный корабль с двумя рядами весел.

Бушприт — наклонная мачта на форштевне, служащая для растяжки паруса спереди.

Ванты — прочные тросы для крепления мачты в поперечной плоскости.

Гортатор — начальник гребцов (римский термин; эквивалентный греческий: келейст)

Зигиты — гребцы среднего ряда на триере.

Катафракт — «закрытый», палубный корабль (греческий термин).

Квадрирема, тетрера — гребной военный корабль с четырьмя рядами весел.

Квинкверема, пентера, пентекотера — гребной военный корабль с пятью рядами весел.

Келейст — боцман, надсмотрщик над гребцами (греческий термин; эквивалентный римский: гортатор).

Клюз — отверстие в борту для якорной цепи.

Кринолин — тянущаяся вдоль борта галерея, где размещались гребцы.

Марс — площадка в верхней части мачты; там располагались наблюдатели (марсовые), стрелки из лука и пращники.

Наварх — командующий флотом у греков.

Нагель — деревянный гвоздь, которым скреплялись элементы обшивки.

Пентеконтор, пентеконтера — «пятидесятивесельник»; одноярусная галера, рассчитанная на пятьдесят гребцов

Планшир — самый верхний брус на фальшборте палубных судов.

Полиоркетика (греч.) — искусство осады городов.

Проемболон (греч.) — конструктивный элемент, защищавший корпус, в первую очередь форштевень, при ударе тараном неприятельского корабля.

Румпель — деревянный шток для удобства управления рулевым веслом.

Секстирема, гексера — гребной военный корабль с шестью рядами весел.

Таламиты — гребцы нижнего ряда на триере.

Тессераконтера (тессера) — грандиозный полумифический корабль с 40 гребцами на каждый борт по каждой гребной секции (3, 5, 7 гребных ярусов???), по сообщению Афинея построенный эллинистическим монархом Египта Птолемеем I

Филопатором в конце IV в. до н.э.

Толь — металлический стержень, на котором поворачивается весельная уключина.

Траниты — гребцы верхнего ряда на триере.

Триаконтор, пентеконтера — «тридцатидесятивесельник»; одноярусная беспалубная галера, рассчитанная на 30 гребцов.

Триерарх — командир греческой триеры.

Трирема, триера — гребной военный корабль с тремя рядами весел.

Унирема, галера — гребной военный корабль с одним рядом весел.

Фальшборт — продолжение борта выше открытой верхней палубы.

Форштевень — носовая оконечность корабля.

Шпангоут — поперечная связь набора.

Штаги — прочные тросы для крепления мачты в продольной плоскости.

Эпактида — небольшое посыльное судно в греческом флоте.

Эпистолей — помощник командующего флотом у греков.

Справочник римской армейской лексики

Agger — дамба, сооруженная напротив стены осажденного города; на этой дамбе устанавливались метательные машины, под прикрытием которых к стене выдвигались тараны и штурмовые лестницы.

Alae — ала, конный отряд из десяти турм (всего около трехсот человек).

Alarii — пешие вспомогательные войска (слово «ала» также обозначало фланги боевого порядка; таким образом, alarii — это те, кто сражаются на флангах).

Aquila — «орел», военный значок всего легиона со времЈн Гая Мария (конец II в. до н.э.); представлял собой серебряного орла, прикрепленного на вершине древка. «Орел» находился рядом с центурионом Первой центурии Первого манипула Первой когорты, то есть у центуриона-примипила.

Aquilifer — букв. «орлоносец», т.е. знаменосец, которому было доверено знамя легиона, «орел» (aquila).

Aries — таран.

Auxilia — вспомогательные войска; как пешие, так и конные.

Balteus — перевязь для меча.

Buccina — букцина, боевой сигнальный рожок.

Caligae — кожаные солдатские сапоги, оставляющие пальцы открытыми.

Calones — конюхи.

Carroballista — карробаллиста, легкая метательная машина, предназначенная для настильной стрельбы стрелами карро (carro).

Cassis — кавалерийский шлем.

Castella — крепостца, редут.

Catafractes — тяжелые кавалерийские латы.

Classis — флот.

Cohors praetoria — когорта претория, гвардия полководца; в нее входили contubernales и отборные воины, как правило добровольцы-ветераны (evocati).

Cohors — когорта.

Contubernales — «сопалатники» полководца; зажиточные римляне, которые уклонялись от военной службы рядовыми и исполняли при полководце обязанности ординарцев.

Cornu — рожки манипулов, которые передавали сигналы главной трубы (tuba).

Corvus — ворон, подъемный абордажный мостик на римском боевом корабле.

Decuriae — декурия, подразделение турмы, насчитывающее десять всадников.

Decuriones — декурионы, командиры декурий.

Draco — «дракон»; в позднеимперский период — особое знамя пехотных и кавалерийских соединений, которое представляло собой шелкового змееобразного дракона, прикрепленного к древку (по покрою draco напоминал большие полотняные аэродромные флюгера, которые, кажется, по сей день кое-где используются); когда «дракон» вился по ветру, он издавал мрачные звуки, леденящие душу парфянских панцирных кавалеристов.

Evocati — добровольцы-ветераны, специально вызванные полководцем для службы в cohors praetoria; получали повышенное жалованье, были освобождены от шанцевых работ и караульной службы.

Exercitus — войско.

Expeditus — легионер, сложивший с себя багаж и приготовившийся к бою.

Falces murales — стенные крюки для разрушения зубцов и верхних рядов каменной кладки крепостных стен.

Galea — шлем легионера.

Gladius — короткий легионерский меч.

Glandes — свинцовые продолговатые пули для пращей.

Harpax — абордажный гарпун с тросом, выстреливавшийся в борт неприятельского судна при помощи скорпиона.

Haruspices — гаруспики, жрецы и гадатели; состояли, в частности, при ставках сухопутных и морских римских военачальников.

Hastati — первый (из трех) манипул когорты.

Imaginifer — знаменосец с imago.

Imago — «образ» императора; в имперский период каждый легион, помимо «орла», имел в качестве особого символа небольшой деревянный поясной портрет ныне здравствующего императора;.

Impeditus — легионер, несущий свой багаж (в противоположность expeditus).

Legio — легион.

Levis armatura — иноплеменные вспомогательные отряды римской армии с национальным вооружением; например, нумидийские и германские всадники или балеарские пращники.

Limes — римский пограничный вал с дозорными башнями и гарнизонами, размещенными в системе опорных пунктов.

Lorica — обшитый металлическими пластинами кожаный панцирь легионера.

Manipularii — римская морская пехота (позднее также liburnarii).

Miles — воин.

Muliones — погонщики обозных мулов.

Naves longae — «длинные корабли», боевой состав римского флота.

Naves onerarie — грузовые суда флота.

Obsidio — блокада крепости.

Occulus — глаз (изображался на правой и левой скулах корпуса за форштевнем на большинстве кораблей Средиземноморья).

Onager — онагр, метательная машина, предназначенная для навесной стрельбы камнями или горшками с зажигательной смесью.

Oopera — осадные верки, т.е. различные древо-земляные сооружения, предназначенные для «правильного обложения» неприятельской крепости..

Opidum munitum — укрепленное место.

Oppugnatio — штурм крепости.

Pilum — метательное копье на толстом деревянном древке длиною в полтора-два метра.

Plutei — большие плетеные щиты, которыми прикрывались осаждающие во время саперных работ.

Posterior — командир второй центурии манипула.

Praefecti fabrum — военные инженеры.

Praefecti — префекты, командиры вспомогательных отрядов levis armatura.

Primum agmen — авангард, в котором обычно шла конница в сопровождении легковооруженных.

Primus pilus, primipilus — первый центурион первой когорты, старший центурион легиона.

Principi — второй манипул когорты.

Prior — командир первой центурии манипула.

Pugio — широкий легионерский кинжал.

Rabur — ядро римской армии, состоявшее из тяжеловооруженной пехоты.

Sacramenum — военная присяга.

Sagum — легионерский плащ, застегивающийся на правом плече пряжкой.

Sarcina — солдатский багаж, состоявший из котелка для варки пищи, нескольких палисадин и рабочих инструментов для постройки лагеря.

Scribae — писцы (в частности, при ставке полководца).

Scutum — щит.

Signifer — знаменосец signum'a.

Signum — знамя центурии в виде древка с различными серебряными украшениями в форме дисков и полумесяцев; по всей вероятности, по ним идентифицировались номер центурии и номер когорты, к которой принадлежала данная центурия; вершина signum'a имела либо форму наконечника копья, либо открытой ладони.

Spatha — длинный кавалерийский меч парфянского образца.

Speculatores — жрецы и курьеры при ставке военачальника.

Stipendium — солдатское жалованье (у рядового легионного солдата времен Цезаря — 120 денариев в год, у центуриона вдвое больше).

Testudo — «черепаха»; сомкнутое боевое построение, при котором первый ряд легионеров держит щиты перед собой, а следующие ряды — над головой; тем самым образуется своеобразный сплошной защитный панцирь из щитов, защищающий легионеров «черепахи» от падающих сверху метательных снарядов противника.

Tormenta — собирательное название для разных типов метательных машин.

Triarii — третий манипул когорты.

Tribuni militum — военные трибуны, командный состав легиона.

Triremis — трирема.

Tuba — большая прямая труба, которой подавался сигнал к наступлению.

Turmae — турма, подразделение алы, насчитывающее тридцать всадников.

Vagina — ножны.

Vexillarius — знаменосец vexillum'a.

Vexillatio — появившиеся в I в. до н.э. подразделения римской армии нефиксированной численности и состава, предназначенные для выполнения особых заданий — разведки, диверсионных операций и т.д..

Vexillum — кусок материи на знамени манипула и само знамя манипула; на vexillum был написан номер легиона и номер подразделения; особый красный vexillum был у полководца.

Vineae — винеи, передвижные крытые галереи для защиты от метательных снарядов неприятеля; широко использовались при всех видах осадных работ.

